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moxuci adamiani movida Cveni Zvir-
fasi Suamavlis sanaxavad. undoda mo-
esmina misi naambobi, SeiZleba daesva 
misTvis kiTxvebic da epova simSvide 
mis ukan namazis locviT. Cveni sayva-
reli Suamavlis garSemo bevr xalxs 
moeyara Tavi. garSemortymuli iyo me-
dinas mkvidrTa mier, romlebic aRf-
rTovanebulniiyvnen misilamazi saxiT 
da tkbilimetyvelebiT.moxucsgauWir-
daadgilis moZebna, xoloiq mjdomebi 
ki misTvis adgilis daTmobas aWianu-
rebdnen. Cvenma Zvirfasma Suamavalma 
SeniSna situacia. man ardauSva ufro-
si adamianis fexze dgoma, misTvis gu-
lis tkena, romelmac wlebi moitana 
Cvenamde da iq Sekrebil adamianebs 
ase mimarTa: „ar aris Cvengani, vinc ar 
gamoiCens TanagrZnobas Cveni patare-
bis mimarT da pativs ar scems Cvens 
uxucesebs!“(Tirmizi, birr da sila, 15)
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raarissibere?

Cvens kulturaSi adami-
ans, romelic aris xanSi Sesu-
li, vuwodebT„ihTiars“. „ihTiar, 
niSnavs„rCeuls, arCeuls, gamoc-
dils.“ moxuci, Tavisi pirovnebiT, 
romelsac sazogadoebaSi azrsekiT-
xebian, afasebenmismosazrebebs, sxva 
adamianebisTvis warmoadgens karg 
magaliTs. yvela arsebis saerTobe-
diasibere. bavSvoba, axalgazrdo-
ba, srulwlovanebadaadamiani midis 
cxovrebismogzaurobisaxalgaCereba-
ze. es gaCereba zustad gavs drois 
monakveTebidan saRamos; sezonTagan 
Semodgomas...

rodesac vberdebiT, vicvlebiT. 
Rrmanakvalevi Cndeba Cvens saxeze. 
sinamdvileSi, ufro metad samwuxaro 
amcvlilebis CvensgonebaSi asaxvaa, 
vidreCvens saxeze! Tumca, adamianebi, 
romlebsac SeuZliaT wlebisgamoc-
dilebiTgaixedon axalfanjaraSi, 
ukan uberebel kvals toveben. maTm-
sgavsad: rodesacmimar sinanmadaas-
rula ,,suleimanie”, galileom mTva-
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ris yoveldRiuri 
da yovelTviuri 
naxazebi moamzada, 
ukvesamocdaaTs 
kargaxnis gadaci-
lebulni iyvnen. 
rodesac paster-
ma cofis mikrobi 
aRmoaCina samocis, 
sadi ki, rodesac 
,,gulistani” dawe-
ra oTxmocis iyo... 

adamiani ga-
nicdis fizikur, 
fsiqologiur da 
socialur cvli-
lebebs asakis ma-
tebasTan erTad. 
Cveni mexsiereba 
sustdeba, viTar-
deba regresiebi 

Cvens xuT grZnobaSi, mcirdeba Cveni 
sxeulis moZraobis unari. yovelive 
amis Semdeg, SeiZleba iZulebulni 
gavxdeT rom, SeveguoT daavadebebs, 
romlebic ar gvtoveben. vgrZnobT 
warsulis daRlilobebs, zogjer Za-
la gvecleba. Cveni Zvirfasi Suamava-

movida erTi 
kaci da 

hkiTxa: “hei 
allahis 

Suamavalo! 
vin aris 
yvelaze 

sasargeblo 
adamiani? 
allahis 

Suamavalma 
upasuxa: “visi 
sicocxlec 
xangrZlivia 

da saqme 
keTili”

(Tirmizi, zuhd, 21)
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li loculobda raTa, am regresias 
ar mieRwia sicocxlis paralize-
bis ganzomilebamde: „RmerTo Cemo! 
damicavi sizarmacisgan, dacemuli 
moxucebulobisgan, codvebisgan da 
davalianebaSi Cavardnisgan.“ (ibn maje, 

locva, 3) rogorc Cveni sxeuli, aseve 
SeiZleba dasustdes urTierTobebi 
Cvens ojaxTan, naTesavebTan da me-
zoblebTan. magram Cveni suli yve-
laze srulyofil droSi icxovrebs. 
andaza aRniSnuls gamoxatavs Semde-
gi sityvebiT: „axalgazrdobas aqvs 
lamazi saxe, siberes lamazi suli.”

Cveni Zvirfasi Suamavali brZanebs, 
rom „rodesac adamiani izrdeba, mas-
Tan erTad izrdeba es ori ramec: 
qonebis siyvaruli da xangrZlivi 
sicocxlis survili.“ (buhari, riyay, 5) 
marTlac, regresiam, romelsac ada-
miani ganicdis xandazmulobis peri-
odSi, zogjer SeiZleba gamoiwvios 
uaryofiT maxasiaTeblebis warmo-
Soba, rogoricaa qonebisa da fulis 
mimarT ltolva, agresiuloba da 
SeuTavsebloba, zedmeti pretenzi-
uloba, gulgriloba, mgrZnobeloba. 
meore mxriv, sikvdilis moaxloebis 
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gancda,romelTn dakavSirebiTac ig-
norirebulia is faqti, rom sinamd-
vileSi yvela erTsa da imave man-
Zilzea, cxovrebaze gulis acrueba, 
yoveldRiuri cxovrebisgan mowyve-
ta, momavlis mimarT eWvi, uimedoba 
da SiSi. sinamdvileSi sikvdili ar 
aris gaqroba, aramed aris misalme-
ba ukvdav sicocxlesTan. sikvdili 
ar daaxrCobs suls, piriqiT, gaaTavi-
suflebs. 

wyalobaa

xangrZlivi sicocxle sinamdvi-
leSi uflis wyalobaa adamianisad-
mi. es aris saSualeba, rom ufro 
gamocdili gonebiT da ufro sav-
se grZnobiT vicxovroTda SevqmnaT 
meti silamaze. Tu xandazmulobis 
asaki kargad iqneba gamoyenebuli, is 
SeiZleba gardaiqmnas did SesaZleb-
lobad da wyalobad. ingmar bergma-
ni Tavis erT-erT sityvaSi ambobs, 
“sibere mTaze asvlas hgavs, rodesac 
mTaze adixarT Tqveni daRliloba 
izrdeba, sunTqva Zneldeba, magram 
Tqveni xedva farTovdeba.“ marTlac, 
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es aris periodi, rodesac SesaZle-
belia movlenebisTvis farTo pers-
peqtiviT Sexedva. kargi Tu cudi, 
warsuli aRiricxeba, gasagebi xdeba 
drois nayofiereba, janmrTelobis 
fasi. erT muWa medikaments iRebs 
zogjer xandazmuli;siberis yvela-
ze kargi wamali ki aris is, rom iyo 
ganswavluli da saTno.

sibere ar niSnavs 

sicocxlisgan mowyvetas

xandazmuloba TeTria. „ra moxda 
Cems safeTqlebze, gaTovda? RmerTo 
Cemo, es danaoWebuli saxe Cemia?” am-
bobs adamiani. ramdenad didia is si-
xaruli, rodesac morwmune da al-
lahTan da mis SuamavalTan mTeli 
guliT dakavSirebuli adamianis 
bednier cxovrebaSi gaTeTrebuli 
Tmebi, mis grafaSi iwereba madlad, 
xdeba codvebis patiebisa da alla-
his winaSe amaRlebis mizezi. (ibn han-

bel, II, 210) Cvenma sayvarelma Suamavalma 
sityvebiT “vinc RvTis gzaze gaa-
TeTrebs Tavis Tmas da wvers, es si-
TeTre gankiTxvis dRes misTvis sxi-



13

მურუვვეთ აქთაშ

vi gaxdeba” (nesai, jihad, 26) pativi miago 
Cvens xandazmulebs. 

gana tyuilad gaTeTrda es Tma? 
ra Tqma unda ara! xandazmuli, ro-
melmac axalgazrdobis periodSi 
SeZenili codniTa da unarebiT ga-
naxorciela wlebis simwifis kombi-
nireba, am Zvirfas monapovars gadas-
cems momaval Taobebs. am gziT, exe-
ba bavSvTa ocnebebs, axalgazrdebis 
imedebs. am gziT kacobriobisTvis 
sargebeli moaqvs. 

sikvdili, romlisTvisac 

mzad varT, CvenTvis 

qorwili gaxdeba

RvTaebrivi kanonis Tanaxmad, adami-
ani cxovrebis safexurebs asrulebs 
nabij-nabij. is ibadeba, izrdeba da 
kvdeba. yurani am Tavgadasavals Sem-
degnairad aRwers: “igia allahi, ro-
melmac gagaCina Tqven sustisgan, si-
sustis Semdeg dagidginaT siZliere 
da mere SegicvliT amas sisustiTa 
da WaRariT. gaaCens, inebebs rasac, 
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Cveni Suamavali 
ambobs, rom 

„adamiani TiTqos 
garSemortymulia 
oTxmocdacxrameti 

sikvdiliT 
(safrTxiT). maSinac 
ki, Tu is gadalaxavs 

am safrTxes, 
aRmoCndeba 

moxucebulobis 
pirispir da 

sabolood mokvdeba“
(Tirmizi, bediswera, 14)
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rameTu igia yovlismcodne, yov-
lisSemZle!“ (rumi, 30/50) 

moxucebulobaSi yvelaze di-
di safrTxe, imedis dakargva, si-
cocxlis sixarulis Semcireba 
da sikvdilis SiSia. xandazmul-
TaTvis zogjer gausaZlisi xde-
ba samyaros datovebisa da sayva-
reli adamianebisgan ganSorebiT 
gamowveuli mRelvareba. rwmena 
da suliereba aris yvelaze di-
di damxmare amis dasaZlevad. 
danaklisisa da wunis anazRau-
reba SeiZleba vipovoT monanie-
baSi. Cveni enis mier warmoTqmu-
li madliereba, Cveni Tvalebidan 
Camomdinare vedrebiT datvir-
Tuli wveTebi, fatalizmisaTvis 
gaRebuli karebi daamSvidebs 
Cvens suls. Cven SevurigdebiT 
sikvdils ise, rogorc mevlana 
uwodebs sikvdils „qorwils“...





ra surs xandazmuls?

surs iyos 

damoukidebeli, 

rogorc individi

yoveli adamianis sur-
vilia, sicocxle daas-

rulos ise, rom ar iyos 
sxvaze damokidebuli. 
Tumca, faqtia, rom mo-
xucebs imisaTvis, rom 

SeZlon ZiriTadi moT-
xovnilebebis dakmayofi-
leba, rogoricaa kveba, 
sacxovreblis uzrun-

velyofa, Cacma, janmrTe-
lobis dacva, SeiZleba 

dasWirdeT upirvelesad 
ojaxis, Semeg ki sazoga-

doebis mxardaWera. 
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arsebobs viwro xazi xandazmul-
TaTvis daxmarebis SeTavazebasa da 
mis sicocxleSi CareviT misi damo-
ukideblobis SezRudvas Soris. ami-
tom, unda movepyroTZalian frTxi-
lad, mivceT SesaZlebloba, rom xan-
dazmulebma TavianTi moTxovnile-
bebi daikmayofilon Tavadve, rac 
SeiZleba didxans. unda gvaxsovdes, 
rom maT aqvT sakuTari gadawyveti-
lebebi, ideebi da emociebi da unda 
vecadoT, rom gamoviCinoT pativisce-
ma da vacxovroT sakuTar saxlSi an 
ojaxur garemoSi.
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mas surs gaagrZelos 

mogzauroba 

srulyofilebisaken

dResdReobiT arseboben „Tana-
medrove xandazmulebi“, romlebsac 
ar surT Caiketon saxlSi da gaa-
taron cxovreba televizoris yure-
baSi. maT moswonT mogzauroba da 
gaseirneba, iyeneben teqnologiebs, 
dros uTmoben TavianT gatacebebs, 
gvevlinebian individebad, romlebic 
gaxsnili gonebiT xvdebian siaxle-
ebs. yvela xandazmuli pirovneba, mi-
uxedavad garemosa da materialuri 
SesaZleblobis donisa, namdvilad 
imsaxureben axal Sansebs sakuTa-
ri Tavis realizaciis gzaze. zogi 
maTgani ivlis kursebze, zogi wigns 
dawers an moxalised imuSavebs sa-
bavSvo baRSi aRmzrdelad. magram 
saboloo jamSi, is isargeblebs sa-
kuTari Tavis aRmoCenis siamovnebiT, 
hpovebs simSvides allahTan kavSi-
ris ganmtkicebiT da igrZnobs sia-
mayes sazogadoebisTvis sasargeblo 
saqmis keTebiT. amitom, xandazmulebs 
unda mieceT saSualeba ganiviTaron 
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codna da unar-Cvevebi, aqtiuri mo-
nawileoba miiRon saganmanaTleblo, 
kulturul da nebayoflobiTi mom-
saxurebis RonisZiebebSi. 

surs Seaxvedros 

erTmaneTs warsuli da 

momavali

dRevandel problemaTagan erT-
erTi isaa, rom Tanamedrove adamiane-
bi cdiloben xandazmulebis Senar-
Cunebas cxovrebis tempisgan Sors. 
ra Tqma unda, xandazmulTaTvis Se-
uZlebelia axalgazrdebis cxovre-
bis tempisTvis fexis awyoba. Tumca 
bevri xandazmuli adamiani, romelic 
Civis, rom aravin urekavs mas da ar 
ikiTxavs, coxvrobs erT kuTxeSi, ube-
dur da uimedo martoobaSi. am etap-
ze, rac unda gakeTdes, aris is, rom 
yuradReba mieqces xandazmulebTan 
regularul Sexvedrebs. 

warsulis ukan dabrunebis SeuZ-
lebloba, naklovanebebis aRmoufx-
vreloba, isedac sakmarisad moqme-
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debs adamianze! Cven ar unda Sevegu-
oT aseve xandazmulebis mwuxarebiT 
avsebas. Cven mxari unda davuWiroT 
sazogadoebasTan maTi urTierTobe-
bis gagrZelebas da ar und mivato-
voT isini simartovis civ kalTaSi, 
maSin, rodesac SeiZleba yvelaze 
metad esaWiroebodeT siTbo da Ta-
nagrZnoba, vidre odesme.

unda mivceT SesaZlebloba, rom 
ara mxolod Seikribon, gauziaron 
erTmaneTs dardebi da daiSalon, 
aramed gaataron dro axalgazrdeb-
Tan. radganac, ar arsebobs asaki ka-
cobriobisTvis sargeblis motanisa 
da axal Taobebs sWirdebaT ufrose-
bis codna da gamocdileba. 

zogjer Cveni damokidebuleba da 
qcevebi ambobs “moxuci xar? ganze ga-
deqi, garSemo ar gamoCnde, fexebSi nu 
moedebi, yvela saqmeSi nu erevi, dae-
lode sikvdils uxmod da mSvidad!”... 
amitom, adamianebs eSiniaT daberebis. 
isini xarjaven did dros da bevr 
fuls da cdiloben xandazmulobis 
asakis Sedegebis dagvianebas da be-
disweris gadadebas. Tumca, nacvlad 
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SiSisa, yvelaze kargi ar iqneba, Wkvia-
nuri damokidebulebiT axalgazrdu-
li asakidan moyolebuli moemzadon 
xandazmulobisTvis? gana ufro Sesa-
ferisi ar iqneba, rom Tavidanve davi-
naxoT gzis dasasrulisrulyofili 
adamianis qcevebiT da mivRoT zomebi? 

Tu CavnergavT materialuri da su-
lieri TvalsazrisiT Sesabamisoba-
Si yofnis cnobierebas Cvens adami-
anebSi... Tu vaswavliT bednierebisa 
da TviTuzrunvelyofis Zalisxmevas 
... Tu movamzadebT sakuTar Tavs imi-
saTvis, rom viyoT janmrTeli, ganswav-
luli da mosiyvarule moxucebi... Tu 
avRzrdiT iseT adamianebs, romlebic 
nacvlad mwuxarebisa imis gamo, rac 
dakarges, kmayofilebi iqnebian imisa, 
rac aqvT... nacvlad moxucebisgan ga-
sufTavebuli cxovrebisa, Tu movZeb-
niT maTi codniTa da gamocdilebiT 
gamdidrebuli cxovrebis gzebs...

surs janmrTeli da 

imediani dReebi

poetis eniT moxuci ambobs, rom 
„dReebi gavida, dros ver gavuswari / 
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sarkeSi davinaxe Cemi Tavi da kargad 
ver gavarCie.“ asakis matebasTan er-
Tad icvleba adamianis socialuri, 
ekonomikuri da fizikuri moTxov-
nilebebic. gansakuTrebiT fizikuri 
moZraobebis Sesusteba da Semcireba, 
moqmedebs xandazmulis arCevanze. 65 
wels zemoT yoveli 10 adamianidan 
8-s sul mcire erTi qronikuli daa-
vadeba aqvs. swored am etapze, Zalian 
mniSvnelovania, rom xandazmulebma 
miiRon jandacvis momsaxureba, adami-
anis Sesaferisi sufTa da usafrTxo 
garemoSi, isargeblon mzrunvelobi-
Ti da sareabilitacio momsaxurebe-
biT. yvela Cvenganis movaleobaa da-
vicvaT moxuci guli gamoyenebisgan, 
moxuci organizmi fizikuri an go-
nebrivi damcirebisgan.

surs SeinarCunos 

reputacia

Tqveni azriT ras niSnavs “sikeTe?“ 
ras niSnavs keTildReoba im adamia-
nisTvis, romelic wlebis ganmavlo-
baSi mijaWvulia sawols, ar Sorde-
ba cremlebi, ver saubrobs, ver svams 
Wiqa Cais? misTvis sikeTe gulidan 
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mowyvetili Tbili Rimili, siyvaru-
liT gawvdili xeli, SesaZloa mxo-
lod erTmaneTis gverdiTyofnaa...

adamianebi ufro met yuradReba-
sa da siyvaruls elodebian siberis 
dros. maT undaT, rom daurekon, gaix-
senon, igrZnon, rom arian Rirebulni. 
gansakuTrebiT surT, rom yuradRe-
ba gamoiCinon Svilebma, moinaxulon. 
mciredi saCuqari maT aimedebs, ma-
tebs cxovrebis xaliss. am saTnoe-
bis mniSvneloba ufro metia qala-
qebSi, sadac martooba maxes ugebs 
xandazmulebs. imitom, rom isini si-
cocxlis damabrmavebel SfoTvaSi, 
yvelaze ugulebelyofilni arian 
Cveni mxridan... 

adamians, romelic axalgazrdo-
baSi pativisa da Rirsebis moyvaru-
lia, sWirdeba RirsebiTa da pativiT 
mopyroba xandazmulobaSic. andaza, 
„rodesac mgeli daberda, batknebis 
masxara gaxda!“ raoden samwuxaro 
realobaze miuTiTebs sinamdvile-
Si... Tumca, Cveni sayvareli Suamava-
li, xandazmuli adamianis Rirsebis 
dacvis mniSvnelobis Sesaxeb, naxeT 
ras ambobs:



22

"ł-&MD& #ł3 Y"Ş-* VA3

“morwmune 
muslimis 

pativiscema, 
romelsac 
aqvs TeTri 

Tma da wveri, 
allahisadmi 
pativiscemaa“

(ebu davud, edeb, 20)
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Cveni movaleoba

davexmaroT maT icocxlon 

mSvidad da janmrTelad

adamians surs, rom meore gazaf-
xuli cxovrebaSi gaataros “simS-
videSi”. enatreba dReebi daZabulo-
bis gareSe, konfliqtis gareSe, mSvi-
di dReebi. marTlac, Senelebulia 
intensiuri cxovrebis tempi; aRar 
aris gadarbenebi, stresi. xandazmu-
lobasTan erTad ufro mosmenadi 
xdeba adamiani. anu,  masTan myofe-
bis movaleoba, mis mier am simSvidis 
Ziebis pativiscema, ara xandazmulis 
bednierebis garTuleba, aramed ga-
martivebaa. 

xandazmuli iyos bednieri, ra Tqma 
unda, ar niSnavs, rom mis yvela sa-
muSaos Seasrulebs sxva vinme. ar 
aris sikeTe davsvaT Cveni ufrosebi 
kuTxeSi gaunZrevlad, romlebic si-
bereSi isedac Seneldnen. rac axal-
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gazrdebs evalebaT, ar niSnavs maTi 
saqmeebis mTlianad Sesrulebas, ara-
med fexebSi gablanduli qvis gan-
ze gawevas, rodesac isini muSaoben. 
xandazmulma adamianebma unda iaron 
fexiT, dakavdnen mebaReobiT, Tu maT 
ar gaaCniaT janmrTelobis proble-
ma, gaagrZelon moZraobiT miRebuli 
nayofierebis dagemovneba. Cveni mo-
valeobaa uzrunvelvyoT maTi jansa-
Ri kveba da mkurnaloba saWiroebis 
SemTxvevaSi. Cvens mier zrunva maT 
janmrTelobaze, daakavSirebs maT si-
cocxlesTan.

Cveni cxovrebis megzuri 

iyos “TanagrZnoba“

Cven varT adamianebi... ra asakisac 
ar unda viyoT, Cven gvWirdeba Ta-
nagrZnoba. Cven aseve gvekisreba pasu-
xismgebloba gamoviCinoT iseTi Ta-
nagrZnoba, rogoric CvenTvis gvsurs. 

Cven vswavlobT TanagrZnobas mos-
meniT, naxviT. aqedan gamomdinare, Za-
lian mniSvnelovania, rom mSoblebi 
da bavSvebi erTmaneTis mimarT iyv-
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nen mimtevebelni. Cveni Suamavali 
ambobs, „Tqvengan saukeTeso aris 
is, vinc saukeTesoa Tavis ojaxis 
winaSe.“(Tirmizi, menakibi, 63) da gulisx-
mobs ojaxis yvela wevris mimarT 
kargad moqcevas, ganurCevlad axal-
gazrda iqneba es, moxuci Tu bavSvi. 
mSoblebi, romlebic TavianTi Svile-
bis gulebSi nergaven siyvaruls da 
TanagrZnobas, daberebisas wyalobas 
moimkian. gana SeiZleba velodoT si-
beris dros mSoblebis mimarT mowya-
lebas Svilisgan, romelic gaizarda 
iseT saxlSi, sadac wlebis ganmav-
lobaSi dagrovili iyo brazi, sadac 
dominirebda Zaladoba da SiSi? 

iyo mSobeli moiTxovs Svilebis 
mimarT TanagrZnobiT, moTminebiT da 
tolerantobiT mopyrobas maSinac 
ki, rodesac isini zrdasrulebi ari-
an da ara mxolod maSin, rodesac 
arian patarebi. mSobeli, romelic 
mimarTavs iZulebas da ambobs, “ise 
iqneba, rogorc me vityvi! an Cems uf-
lebas ar gapatieb!“ an Svili, rome-
lic iJinebs, „Seni dro wavida, ukve 
sityvas me vambob!“ ver iqneba bed-
nieri maSinac ki, Tu is iRebs, rac 
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mas surs. Tuki asea, maSin Cven ar 
unda gvqondes gza, garda imisa, rom 
davukavSiroT moxuci axalgazrdas, 
zrdasruli bavSvs...

ar movakloT siyvaruli 

da yuradReba

sinamdvileSi xandazmuloba da 
siyvaruli erTmaneTis msgavsia. xan-
dazmulobac siyvarulis msgavsad ar 
SeiZleba iyos dafaruli... rodesac 
adamiani berdeba, ufro meti yurad-
Reba da siyvaruli sWirdeba, radgan 
periodi, romelSic is imyofeba, mas 
Zalian mgrZnobiares xdis. wminda 
yuranSi, Cveni xandazmuli mSoble-
bis siyvarulisa da Tavazianobis 
damsaxureba aRwerilia Semdegnai-
rad: „da dagidgina Senma RmerTma, 
rom ar eTayvanoT aravis, mis garda 
da keTilad moeqceT mSoblebs. Tu 
mSobelTagan erT-erTi an orive mi-
aRwevs siberemde, ar uTxra: „uh!“ ar 
gauwyre maT da lamazi sityva uTxa-
ri! isini mfarvelobis qveS aiyvane 
lmobierebiTa da TavmdablobiT da 
Tqvi: RmerTo Cemo! pataraobisas ro-
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"ł-&MD& #ł3 Y"Ş-* VA3Cveni Suamavali ambobs: „Tu 
axalgazrda moemsaxureba moxucs 
misi asakis gamo, maSin allahi 
moumzadebs mas adamianebs, vinc 

pativs scemen mas moxucebulobaSi.“ 
(Tirmizi, birr da sila, 75)
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gorc gamzardes, ise Seiwyale eseni!“ 
(isra, 17/23-24)

Cvenma yoveldRiurma saqmianobam 
ar unda SegviSalos xeli, davukav-
SirdeT Cvens moxucebs, vkiTxoT maT 
rogor arian. SevinarCunoT isini 
Cveni siyvaruliTa da yuradRebiT, 
Cvenc vicxovroT maTi mxardaWeriTa 
da locviT. xandazmuli adamianisT-
vis daxarjuli dro da Zalisxmeva, 
gana drois dakargvas niSnavs? Tu 
momavlisTvis ganxorcielebuli yve-
laze Zvirfasi investiciaa? 

rogorc amboben, “es Tma ar gaTeT-
rebula wisqvilze!” isini sibrZniT 
savsea. xurjinebi savsea moxucebis 
saswaulebiT. maT gaiares bedis bor-
balSi, naxes da icxovres. maT aqvT 
zRaprebi mosayoli Cveni SvilebisT-
vis, aqvT gakveTilebi Casatarebeli 
Cveni axalgazrdebisTvis. maT daag-
roves uamravi mogoneba da rCeva, ro-
melic gagviwevs megzurobas. didi 
mogebaa maTTan saubari, maTi sityve-
bis mosmena gawyvetinebis gareSe da 
maT xurjinebSi arsebuli saswaule-
bidan wilis miReba! sam winadadebas 
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ityvian gabrazeba, gafiqreba imisa, 
rom maTi sityvebi Zalian moZvele-
bulia da cotaodeni moTminebis da-
madleba ki, rogorc RvTis brZanebi-
sadmi winaaRmdegoba aseve didi or-
gulobaa! Tu davfiqrdebiT...

rodesac patarebi viyaviT, gana 
isini ar iyvnen, rom moTminebiT elo-
debodnen Cvens mier warmoTqmul 
yvela sityvas, pasuxobdnen Cvens da-
usrulebel kiTxvebs, ismendnen Ri-
miliT Cvens bavSvur ideebs? vTqvaT 
ar iyvnen, ver gaiges, ver SeamCnies. 
axla Cven viciT, vacnobierebT ram-
denad mniSvnelovania urTierToba. 
Tuki asea, modiT movusminoT xandaz-
mulebs.

ar davuSvaT, rom guli 

aicruon cxovrebaze 

„dabereba niSnavs axali samsaxu-
ris dawyebas.“ amobobs goeTe. dabe-
reba ar unda iyos umuSevrad darCe-
na, sargeblobis grZnobis dakargva 
da gamartosuleba. piriqiT, xandaz-
muli adamiani niSnavs, axal garemo-
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Si, axali urTierTobis qseliT axa-
li samsaxuris Sovnas. man cxovrebis 
Sesaxeb didi gamocdileba miiRo, 
mravali mogoneba Seagrova. axla 
aris dro, rom gadaaqcios isini ka-
cobriobisTvis sasargeblod! 

modiT vendoT xandazmulebs. nu 
moveridebiT maTTan imave garemoSi 
yofnas. nu aRvzrdiT iseT bavSvebs, 
romlebic gaurbian moxucebs, bezr-
debaT isini, ar surT maTTan sauba-
ri. Tu Cven gvinda gvyavdes keTil-
Sobili da Rirseuli STamomavloba, 
romelmac icis Tavisi tradiciebi 
da adaT-wesebi, miviRoT Cveni uxu-
cesebis mxardaWera Cveni Svilebis 
movlasa da aRzrdaSi. gavacnobie-
roT, rom rodesac amas akeTeben, isi-
ni ar asruleben valdebulebas, ara-
med akeTeben sikeTes. SviliSvilis 
siyvaruli maT sicocxlis energias 
aZlevs, uzrunvelyofs igrZnon, rom 
sasargebloni arian.bebiobis sasi-
amovno gancda, babuobis Rirsebis 
gancda daakavSirebs maT sicocx-
lesTan. modiT, davexmaroT maT Se-
urigdnen siberes, miuxedavad yvela 
sirTulisa. moxucebuli guli ar 
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unda iZinebdes surviliT, rom aRar 
gaiRviZos, mas unda hqondes xvalin-
deli dRis imedi!

davalocinoT Tavi

rodesac viqnebiT Svilebi, rom-
lebic pativs scemen mSoblebs, mi-
viRebT maT fasdaudebel locvebs. 
Cveni sayvareli Suamavali RmerTis 
winaSe miRebuli locvebis Sesaxeb 
brZanebs: „sami adamianis locva ar 
iqneba uaryofili: Cagrulis locva, 
stumris locva da mSoblebis loc-
va: (ebu duaved, viTr, 29)

Cveni religiaxandazmulebisTvis 
pativiscemas ganixilavs, rogorc 
moralur pasuxismgeblobas. es pa-
suxismgebloba miznad isaxavs, rom 
bavSvi iyos maT gverdiT mSoblebis 
materialuri da sulieri moTxov-
nilebebis uzrunvelyofisas. Cveni 
RmerTis brZaneba sakmaod naTelia: 
“da vuanderZeT adamians misi mSob-
lebi. atara dedam Tavisma, gaWirveba-
gaWirvebiT da misi ZuZudan mowyveta 
or wlamde grZeldeba. me Semwire 
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madloba da Sens mSoblebs, rameTu 
CemTanaa mosaqcieli!“ (luymani, 31/14) 

jansaRi sazogadoebis Camoyali-
beba SesaZlebelia TanaarsebobiT.
Taobebs Soris harmoniuli urTier-
Tobebis ganviTareba sTavazobs Zvir-
fas SesaZleblobebs ara marto xan-
dazmulebs, aramed axalgazrdebsac. 
moxucTa mier dalocvasikeTisaTvis, 
mxolod erTi maTgania. amitom, wya-
lobis Suamavali erT dRes sayvedu-
riT savse sityvebs ambobs: “sircxvi-
li mas!” rodesac is gaimeorebs aseT 
mZime sityvas samjer, misi mimdevari 
megobrebi gaocebulni ekiTxebian, 
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„vis mimarT ambob allahis Suamava-
lo?“ Suamavali ase pasuxobs: „ada-
mianis mimarT, romlis gverdiTac 
moxucda mSoblebidan erT-erTi an 
orive da man ver moaxerxa samoTxeSi 
moxvedra.“ (muslim, birr da sila, 10)

isini yovelTvis Cvens 

gverdiT iyvnen rTul 

periodSi, axla jeri 

Cvenzea

samyaroSi, sadac Rirebulebis Se-
fasebebi moSlilia, kidev erTxel 
unda davfiqrdeT xandazmulobis 
mniSvnelobaze da gavugoT Cven maT. 
dResdReobiT, bevri xandazmuli ada-
miani sakuTar Tavs ganixilavs zed-
metad, Cveni ojaxuri birTvis struq-
turaSi...garemos cvlilebiT, romel-
sac is icnobda, misi nacnobebis sikv-
dilTan erTad sul ufro da ufro 
martosuli xdeba... yvelaze mtkivne-
uli ram xandazmuli kacisTvis, SeiZ-
leba iyos gancda, rom „tvirTad aw-
veba sxvebs“... sinamdvileSi, misi ar-
seboba Tavisi SvilebisTvis iyo ara 
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problemis, aramed imedis wyaro. ar 
Wama, aWama, ar Seimosa, Semosa. bevri 
wvaleba gadaitana da gazarda Svi-
lebi. 

axla Cveni jeria! cxovrebisTvis 
brZolis am bolo fazaSi, Cveni uxu-
cesebis mier mSvidi, imediani da kargi 
dReebis gatarebis uzrunvelyofa, yve-
la Cvenganis moralurida adamianuri 
valia!Cvens mier gadadgmuli nabije-
bi im cnobierebiT, rom Cven xvalin-
deli moxucebi varT, gagvabednierebs, 
rogorc Cven, aseve Cvens uxucesebs. 
Cveni movaleobaa, rom SevxedoT maT, 
rogorc allahis amanaTebs, nebismier 
SemTxvevaSi ar gavuSvaT xelidan si-
keTe da kargi mopyroba!

maSinac ki, Tu maTTvis miuRebelia 
msgavsi msoflmxedveloba, gemovneba 
an cxovrebis stili, rac Cven gvaqvs... 
ar dagvaviwydes, rom moxucebulTa 
mimarT gamoCenili yuradRebisa da 
siyvarulis pirveli misamarTi ojax-
Sia. sxva ram SeiZleba  Seavsos ojax-
Si arsebuli siTbos, megobrobisa da 
ndobis garemos adgili?


